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OYHKIIOHYBAHHSA IIPUKMETHUKIB ITO3UTHBHOI OLIIHKN
YV XYVIOIRHBOMY TERCTI

AHoTamig. Y cTarTi JOCHIPKEHO CHHTaKCHYHI (DyHK-
il aHIJIOMOBHUX IPUKMETHHKIB [IO3UTUBHOI OLIHKH, a caMe
arpuOyTuBHY 1 npenukatusry. [Ipu arpuOyTuBHOMY (yHKII-
OHYBaHHI IPUKMETHUKHU [O3UTHBHOI OLIHKY MOXYTh BXKUBA-
THCA y Ipeno3uuii abo nocrnosutii. 3a XapakTepom 3B SI3Ky
3 03HAYYBaJIbHUM CIIOBOM IIPUKMETHUKH, 110 JOCIIIKYIOThCS,
BUCTYIAIOTh Y POJIi BIJOKPEMIIEHOTO a00 HEB1IOKPEMIIEHOTO
arpubyTy. BusiBieHo, 1110 1peBatoe BXXUBAHHS IPUKMETHUKIB
MO3UTUBHOI OLIHKY y (YHKILII HEBIIOKPEMIIEHOIO O3HAYEHHS
Y Takux KOHCTPYKLISX NIPUKMETHUKH 3a3BUYail po3MillyOTh-
csl epeJl O3HaYyBaJIbHUM CII0OBOM, YTBOPIOIOUH 3 HUM MilHUM
3B’s130K. [1OCTHO3UTUBHI NPUKMETHUKH IO3UTUBHOI OLIHKH
CTAHOBJIATBCS BiIOKpEMIIEHUMU, HAaOyBalOTh JOJATKOBE CMHUC-
JIOBE HaBaHTA)KCHHS I HE YTBOPIOIOTbH 3 O3HAYyBaJIbHUM CIIO-
BOM TICHOI'O KOMILIEKCY.

BcTaHoBIEHO, 1110 HAMOUIBII BXUBAHUMU SIK Y aTpUOyTHB-
Hilf, Tak 1 y npeaukatuBHii GyHKLIT € IPUKMETHUKY, 1110 BUpa-
JKaIOTh 3arajlbHy IO3UTUBHY OLIHKY. JIpyrMU 3a 4aCTOTHICTIO
€ NPUKMETHUKU ETUYHHUX IO3UTUBHHUX OLIHOK. BikuBaHHA
y (yHKLIT IpeauKaTHBa MEHII XapaKTePHO JUIs IPUKMETHUKIB
HO3UTUBHOI OUiHKY. OLiHHI NPUKMETHUKH y JaHill QyHKuii
BKUBAIOTbCS Y SIKOCTI 00’ €KTHOIO NPEAUKATUBY.

JocunigxkyBaHi IPUKMETHUKY MOXKYTh BXKUBAaTUCA B €JiIl-
TUYHMX PEUYECHHSIX I IepenaBaTH aBTOPCbKY CyO’€KTHBHY
OLIIHKY HomnepeaHboi cuTyauii. Bonu MoxyTh moeaHyBaTucs
3 MPUCIIBHUKAMU CTYINEHIO, 1[0 BIUIMBAE HA IHTCHCUBHICTDH
eMOLIHHOCTI OLIHKY. BHUKOpHCTaHHS €IINTHYHUX pPEYeHb
XapaKTEepHO AJIs 1aJ0Ti4HOrO MOBJICHHSI.

V pesyibTari aHalli3y aHIJIOMOBHOT XyI0XKHBO1 JIITEPaTypu
MOKAa3aHo, 1[0 HA CHHTAKCUYHOMY PiBHI OCHOBHOIO (DYHKIIiO-
HaJIbHOIO OCOONUBICTIO IPUKMETHUKA € O3HaKa aTpUOyTUBHOC-
Ti Ta NPEAUKATUBHOCTI. 3’5COBAHO, L0 BKUBAHHS IIPUKMET-
HUKIB NO3UTUBHOI OLIHKU B aTpuOyTUBHIN (yHKLIi € OinbII
JaCTOTHUMHU, OJJHAK, IPUKMETHUKH y NPEAUKATUBHIN QyHKLIT
BUP@)KAIOTh I03UTHBHY OL[IHKY OLIbII KOHLIEHTPOBAHO.

Kuro4oBi cjioBa: no3uTHBHA OLiHKA, TIPUKMETHHUKI, CUH-
TaKCH4Hi QyHKIi1, aTpuOyTUBHICTb, IPEAUKATUBHICTb.

IocranoBka mpodaemn. OuiHKa, M AKOKW y JIHTBICTHII
NPUAHATO PO3YMITH BIACHE 3aKpillieHe BiTHOWIEHHS HOCIS MOBH
70 TI03AMOBHOTO 00 €KTY, 10 ()aKTiB MOBH Ta MOBJEHHS, CIPAMO-
BaHA Ha PO3KPUTTA AKICHOT cTOpoHH mpemera. Jlekcuko-rpama-
THYHAM KJIaCOM CIiB aHTMIHCHKOI MOBH, CEMAHTHYHOK OCHOBOIO
KX CITYTYE caMe SKIiCTb, € MPUKMETHUKH. [IprKkMeTHuKn HaOyBa-
10Th pehepeHTHY CIBBITHECEHICT TUTBKH Y TTOETHAHHI 3 IMCHHH-
KoM 200 1HIIMM HOMiHATIBHUM efeMeHToM. [ligkpeciotoun TicHuit
1 Hepo3pUBHHUIA 3B'I30K MPUKMETHHKIB 31 CIOBAMH HOMIHIbHOIO

XapakTepy, HeOOXITHO 3a3HAYMTH, IO TeH 3B'T30K BiMOYBAETHCS
HACTYIHKM YMHOM: IPUKMETHUKH BUCTYIIAKTh 800 CHHTAKCHYHIM
aTprOyTOM HOMIHATHHOI ONIMHUII a00 CHHTAKCHYHMM MPETHKATOM
HOMIHAJIBHOTO KOMITOHEHTY, TI0 BUKOHYE POJIb CY0’ EKTY.

Anaji3 octanHix pocaimkens i myGmikauii, [TpuxmerHuKm
AK OJMHHI JEKCHYHOTO PIBHS BiMIrparoTh BEAYYY PONb Y BHpa-
JKEHHI OIIHKH Ta JOCTiKyBamich y podorax H. B. Bummsana,
0. M. Bomsh, T. A. Kocmena, I'. I. ITpuxozpko Ta iH.

AKTyalbHicTh pobOTH 3yMOBIEHA HEOOXIAHICTIO BHABICHHS
Pi3HOpIBHEBUX 3aC00IB BUPAKEHHA TMO3UTHBHOI OIIHKH B aHITii-
CBKiif MOBI.

MeToi0 JOCTiTKeHHS] € BHBUCHHS CHHTAKCHIHMX (YHKIIiH
TIPAKMETHHKIB TIO3UTHBHOI OIIHKH.

Bukian ocHoBHOTo MaTepiay. Y BiMOBITHOCTI 10 3arajib-
HOi CHHTAKCYHO! KOHIICTIIIi 17T TPUKMETHHKIB BH3HAETECS 400
atpnOyTHBHa, a00 MpexukaTnBHa QyHKIi [1, c. 206]. IcHye Takox
OLTBII IOTTYCTHMA, Ha HAIT OIS, TOUKa 30pY, 3TITHO AKOI 1 aTpH-
OyTHBHA 1 TpeIMKaTHBHA (YHKIII MOXYTh PO3TIATATHCA SK MBI
CHHTAKCHYHI ()YHKIi, IO y piBHOMY CTYTICHI TIpUTaMaHHI aji €K-
THBHUM CJIOBaM, THM OLTBIN, IO OLTBIIICTh TIPHKMETHUKIB MOKE
3aiiMaTH i aTpHOYTHBHY 1 PEIMKATHBHY TO3MIII1.

V pesynsTarti aHanizy MPHKTAIiB 3 TBOPIB AHITIHCHKHX IHCH-
MEHHHKIB HaMu OYNO BHSBIEHO, IO BKHBAHHA TPHKMETHHKIB
TIO3UTHBHOI OIIHKH B aTpUOyTHBHIN QYHKIIi € OB YaCTOTHIME
it ckmazae 61,9% Bin 3aranbHOi KITBKOCTI MPHKANIB, O PO3IIS-
TAt0ThCs. Y TOM ke Yac, BKUBAHHA Y (QYHKIT TIPE/INKATHBA MEHIIT
XapakTepHo JUIA TIPUKMETHHKIB TO3MTHBHOI OIIHKH # CKJIajae
38,1% Bin 3aranbHOT KUTBKOCT] MPOAHATI30BAHHX MPHKIATIB.

Binem BHCOKHMH Y KiNBKICHOMY CHIBBITHOIICHHI MOKA3HHK
BKMBAHOCTI MPUKMETHAKIB TIO3MTUBHOI OIIHKH B aTpHOYTHBHIK
(yHKIIiT TOACHIOETECS CAMUM XapaKTepOM aTpHOYTHBHOTO 3B S3KY,
AKHH € HAHOUTBII MIITHEM MK CoBaMH y pedeHHi. Llei 38'130k
TNPHCYTHIH MK O3HAYEHHAM Ta O3HAYYBAINBHUM CIOBOM. Jlis
HBOTO XapaKTEPHUM € T, IO BiH YTBOPIOE TaKi CIOBOCTIOMyYEHHS,
AKI Y PeYCHH] BUCTYMAIOTh SK IUTICHI ONMHHUII, K ITUTICHI KOMII-
JIEKCH, TIO BXOJIATh Y PeUEHHS y 310paHOMY, TOTOBOMY B, Y TOW
yac K TPEINKATHBHIN 3B'T30K (3B'130K MUK TTIMETOM 1 MPUCYI-
KOM) — HalfOLTBII BLTBHHH 3B'I30K MiXK CITOBAMH Y PEUCHHI, SKHi He
3’€THYE CIIOBA Y OMHE ITiJTe, HE € 3a37aeriab BITOMIM i BCTAHOB-
JFOETHCA TUTBKH Y pedeHHi [2].

Taknm 4muHOM, Oepyun 0 yBaru KBaji(ikaTHBHWII XapakTtep
3HAYeHHSA MPUKMETHUKIB TIO3MTHBHOI OMIHKM 1 X TICHHHA 3B'I30K
3 HOMIHAJBHHUMHU OJUHHIIAMH, TPEICTABISEThCA MOKIMBHM 3D0O-
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OWTH BUCHOBOK, N[0 OTPUMAHI HAMH JaHi y Pe3y/IbTaTi aHami3y
IPAKTHYHOTO MaTepialy € TEOPETHIHO 00TPYHTOBAHUMH, i JIOCITi-
JDKyBaHi IPUKMETHUKH, BUPAKalodH OLIHKY TOro a00 HIIOTO IeHO-
Tary, YacTille BUCTYNAIOTh Y PEYEHH] Y AKOCTI O3HAYCHHS i TICHO
T0B’13aHi 3 03HAYYBAILHUM HOMIHATLHIM €IEMEHTOM, 1110 03HAYaE
tiei iesorar. Tofi K MPUKMETHUKM TIO3UTUBHOT OIHKN Y (yHKILiT
TpeaMKATHBA JAl0Th OLIHKY MPeAMETy a00 SBHILY OOCEPEIKOBAHO
yepe3 J€CII0BO-3Bs 3Ky i, TAKUM YMHOM, XapaKTePU3yEThCA MEHIII
YACTOTHUM BXHTKOM Y MOBI.

Onnax, aHani3 (akTMYHOro Matepiany MoKa3aB, MO TPHUKMET-
HUKA y TIPEIMKATHBHINA (YHKIIT BAPaKAOTh MO3UTHBHY OLIHKY
OITbII KOHLEHTPOBAHO, HiX MPUKMETHUKH Y aTpuOyTHBHIM QyHK-
11{i, TaK SIK JOTIYHUI HATONOC MPHTMAAAE HA IPUKMETHUK Y QYHKI]
TPE/IMKATHBA, a HE aTpHOyTY.

e.g. And one fine evening she (the Moon) came floating,
like nothing else on earth, so lovely and so slim, and with such
an expression in her eyes that they all knew their expedition was
bound to be successful [3, c. 69].

e.g. He bore no resemblance to the smart coachman
of asuccessful doctor, but was, on the contrary, wizened and slovenly,
and all the time he gave off a peculiar yet powerful odor of stale
cooking-fat [4, c. 22].

[Ipu arpubyTHBHOMY QYHKI[IOHYBaHHI MPUKMETHHKH MO3H-
THBHOI OIIHKM MOXYTh BUCTYIATH O3HAYCHHSM, 1[0 BiHOCHTHCS
0 IMeHHHKa Y QYHKUii TiMeTa, JOMOBHEHHS, 00cTaBHHH 200
npenukatiBa. CHHTAaKCHYHA PO 03HAYYBANBHOTO CJI0BA, HA HAII
TODJISJI, M€ TIEBHUM BIUTMB HA CTYIIHb BUPAKEHHS OILiHKM. Tak,
Y XOJ1i aHAJTI3y TIPUKIIA]TIB MU BUSBHIIH, 1O JIOCITI/KYBAHI TPUKMET-
HUKH, BUKOHYIOUH (DYHKI[FO CY0’€KTHOTO i MPEIMKATHBHOTO 03Ha-
YeHb, € OLTBII BAXTUBUMH IS IIEPE/Iayi OIIHKH, HIK IPUKMETHHKH
y byHKuii 00’ ekTHOTO 1 aj1BepOiaibHOr0 03HAYCHD. [HINO0 MOBOIO,
HA TIPUKMETHUKH TO3MTUBHOI OI[iIHKH, 03HAYYBAJBHIUMHU CIIOBAMH
SKUX € TiIMET a00 TPEJIMKATUB, Y OIIBIIOMY CTYTICHI aKIIEHTYEThCS
yBara peluIienTa, HiK Ha IPUKMETHUKAX, 1[0 03HAYAIOTh JI0MOB-
HEHHS i 00CTaBHHY.

e.g. Fine old furniture stood in careless partnership with
[filled-up stuff acquired for the purposes of use or ease (cy6 exmugne
o3Havenns) [3, c. 76].

e.g. “But that’s a mighty fine idea!” said Hallorsen, turning
on he the full of his brimming face (npeduxamuene o3nauenns)
[3,¢.72].

e.g. Diana played the Red Sarafan; she played the fine simple
tune over and over, as if making hypnotic passes towards that mule
figure (00 'exmue oznauenns) 3, c. 207].

e.g. "I remember what you had said to me on that fine evening,
when we first dined together, about the search for beauty being
the real secret of life” (adeepbianvhe oznauenns) [5, c. 135].

AHani3 (akTHYHOro Marepiany MoKasas, IO MU aTpHOyTHB-
HOMY (DYHKI[IOHYBaHHI TIPUKMETHUKY [TO3UTUBHOI OLIHKH MOXYTh
BIKUBATHCS Y PI3HUX TO3MIISX BIJHOCHO 03HAYYBAJBHOTO CIIOBA,
a caMe y Ipero3uIii 800 MOCTIO3HKIII.

e.g. Mrs. Foster was a very nice woman [6, c. 8].

[ believe that the world would gain such a fresh impulse of joy
that we would forget all the maladies of medievalism, and return
to the Hellenic ideal — to something finer, richer than the Hellenic
ideal, it might be” [6, c. 99].

XapaKTepHOK PUCOK) TIPUKMETHHKIB TIO3UTHBHOI OL[iHKH € X
BUKOPHCTAHHS Y SKOCTI HPEMO3UTHBHOTO aTpHOyTy. 3a OTphMa-
HUME Hamu JaHumu 95,08% TPUKMETHHKIB TIO3UTHBHOI OI[iHKH
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BHKOHYIOTb (DYHKIIiI0 TIPEMO3UTHBHOTO 03HAueHH, 1 e 4,92%
TMOCTMO3UTHBHOTO. Lle MOSCHIOEThCS THM, IO AHIMiHChKAa MOBA
HANIEKUTH JI0 MOB, II0 MAIOTh TEHIEHIII0 CTABHTH O3HAYCHHS
Tepe/ 03HA4yBaIbHUM CIOBOM. Y CYKYNHOCTi O3HAYCHHS Ta O3Ha-
YyBAIBHOTO OCHOBHE CTPHKHEBE CIOBO € OcTaHHIM. Takuii crocio
PO3TOPTaHHS AyMKH Bill KOHKPETHHX O3HAK JI0 3arallbHOTO MOHSATTS
€ XapakTepHUM JJ1s YCbOTo Najy aurikicbkol MoBr. OnHaK, y psii
BHUNA/IKIB MOMIIMBI BIIXHICHHS Bij{ 1€l 3aralbHOi HOPMH, KOIH
TIPUKMETHUKH MO3UTHBHOT OLIHKH B aTpHOYTHBHIH PYHKILIi CTOATH
TiCs 03HAYYBAIBHOTO CIOBA.

[IpUKMETHHKY TTO3UTHBHOT OLIHKH Y MOCTIO3MIIT 4acTo Bijio-
COOMIOIOTHCA, 13B'I30K MIK HMH I 03Ha4yBaTbHUM CIIOBOM OKHB-
TS€THCS 1 TIPEICTABNAETHCS HE K TAKUI, 0 caMitil cO00I0 po3yMi-
€ThC, A JIMLIE K BUHUKAIOUMI y LIeH MOMEHT.

e.g. He saw her at parties, Self-possessed and triumphant
[6, c. 53].

3a xapakTepoM 3B’S3KY 3 03HAYYBAIBHUM CIOBOM TPHKMET-
HUKH, 10 JOCTIKYIOTBCS, BUCTYMAKOTh Y POJi BITOKPEMIEHOTO
ab0 HeBITOKpeMIIEHOTO arpulyTy. BinokpeMJEHMM HA3MBAETHCS
03HaYEHHI, AKY TICHO TOB’S13aHE 3 03HAUYBAILHUM CIIOBOM i YTBO-
PFOE 3 HUM €IUHE 3MICTOBE 1 CTPYKTYpHE IIiJIe.

e.g. “No sensitive and honest person can pull strings
successfully, Dinny” 3, c. 44].

O3HaueHHS € B1JOCOOMEHNM, SKIIO 3B'I30K MDK HEM # 03Ha-
YyBATLHAM CIIOBOM BIbHHH. Bijokpemiene o3naueHHs € haxyib-
TaTHBHUM 3 TOYKH 30Dy CTPYKTYPH DEUCHHS, ane Mae Oiiblie
3HAYEHHS 7151 3MiCTOBHOI CTOPOHH BHCJOBIIOBAHHS, TaK K Hece
y 001 BaxIMBY 1H(OPMAIIiFO PO TO¥ a00 HIHIA IEHOTAT.

e.g. Trained, sensitive, and no fool, he was capable of passing
quiet judgement on people and events that would have surprised
the vocal, but, except to himself, he never passed [3, c. 116].

V Xojti aHaMi3y MPUKIA/IIB 3 XYIOKHBOT JIITEPATYpH HAMU OYII0
BHSBIIEHO, 1[0 Y BiJICOTKOBOMY CHIIBBITHOIICHHI MPEBATIOE BAKH-
BaHHS HEBIJOKPEMJICHHX O3HAYCHD, IO BHPAKAIOTHCA MPUKMET-
HUKAMH TO3MTHBHOI OIIHKH, i cKnagaots 95,38% Bix 3arampHoi
KITBKOCTI PUKMETHUKIB y aTpuOyTuBHii (yHKuiil. Kinbkicts npu-
KMETHHKIB TO3UTHBHOI OLIHKM y (YHKIIi BIJOKpEMIEHHX O3Ha-
YeHb MCHINA i y BiICOTKOBOMY CHiBBIJHOMIEHHI ckinanae 4,62%.
[lepeBara MpuKMETHUKIB Y (YHKUI HEBIIOKpEMICHHX, TOOTO
OITBII TICHO 3B’S3HMX 3 O3HAYYBAILHUM CJIOBOM O3HAYEHD MOfiC-
HIOETBCS CAMUM 3MICTOM 03HAYEHHS, SKE HE € PEAMETOM, YMOBOIO
a00 mepebiraHHAM Tporiecy, a 03Hakor. O3HaKa HE iCHYE OKpEeMO
BiJl i HOCISI, BOHA ICHYE HE 1032 MEXaMu MpeaMeTa abo SBHIIA,
a B HboMY camomy. Lle BioOpakaeThes y MOBI, if 03HAYEHHS BUCTY-
Ta€ Y AKOCTI TiICHO 3B’$13aHOTO KOMIIOHEHTA Y CTIOMyYeHHi 3i CBOIM
03HaYyBaJIbHIM CITIOBOM. OcOOMHMBHIT XapakTep 3B’ 13Ky, 110 00 €11~
HY€ 03HAYEHHS 3 03HATYBAILHIM CIIOBOM TPH3BOUTB /0 TOTO, IO
TIPUKMETHUKH TI03UTHUBHOI OLIIHKH B aTpuOyTHBHIM (yHKILIi if 03Ha-
YyBaJlbHE X CIIOBO CKJIAJAK0Th €IMHUI KOMILIEKC, SKUIl BUCTYTIAE
Y PEUYCHHI SIK €IMHA OJIMHAUILS (X0 1 TaKa, 10 PO3KIAAETHCH).

Tpe0a TakoXk BiAMITHTH, 1O OUIBITICT BIOKPEMIICHHX 03HA-
YeHb BKUBAIOTHCS Y TOCTIO3MILII 10 BiTHOIIEHHIO JI0 03HAYYBallb-
HOTO CITOBA, Y TOH 4ac SIK YaCTOTHICTh ()YHKI[IOHYBaHHS JOCIIIKY-
BAHMX TPHKMETHUKIB y SAKOCTI NMPETO3UTHBHUX BiJOKPEMICHHX
03HAYEHb Jy)Ke He3HayHA. Lle 3yMOBNEHO THM, MO TOCTIO3MUIIIA
YTBOPIOE OUNBIIY CEMAHTHUHY BATOMICTh O3HAYCHHS, H TaKUM
YIHOM, CTPHSE HOTO BifOKpeMIEHHE0. [10CTIO3HTHBHI MPHKMET-
HUKA TIO3MTHBHOI OIIHKM, HAOyBAIOYM BITOMOTO CEMaHTHYHOIO
HATOJIOCY, CTAHOBJATBCS Y OLIBIIOCTI BHMAKIB BiOKPEMICHUMH
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ii He YTBOPIOIOTH 3 03HAYYBATLHMM CIOBOM TiCHOTO KOMILIEKCY.
3B'S30K MOCTMO3MTHBHOTO O3HAYCHHS 3 03HAYYBANBHUM iM HOMi-
HAJILHUM €JIEMEHTOM OLTbII BUTbHHIL, I 03HAKA TOMY BBOJUTBCS HE
sIK (piKcOBaHA 3a3/1aNeri/lb 1 TaKa, o HANEKHUTH JAHOMY TPEAMETY,
a K XapakTepHa JUIf [IpeaMeTa y JAHUI MOMEHT. TakuM 4MHOM,
TPUKMETHUKH TIO3UTHBHOI OLIHKM Y QYHKUil MOCTIO3MTHBHUX
BIIOKpEMIICHHX 03HAUYEHb BUPAKAIOTH JIESAKE PO3TATYKEHHS TyMKH
i 3aBK/IM HECYTh Y OOl 11€H0 TPEMKATUBHOCTI, THM CAMHM Ha
HAI TODIS, BIIKPUBAKOYM MOXUIMBICTb JUIS YTBOPEHHS MiIpsii-
HOTO PEUEHHS.

V pesyibTati mpoBeIeHOr0 JOCIIPKEHHS HaMu 0yJI0 BCTAHOB-
JIeHO, 110 HAHOLIbII BKUBAHUME B aTpuOyTHBHI (yHKUIT € mpu-
KMETHUKH, 10 BUPAKAIOTh 3araibHy MO3UTHBHY OLIHKY, TaK SK
3 KUIBKOCTI yciX TPOaHaNi30BaHMX TPUKIAIIB 3 TIPUKMETHHKAMH
TO3UTHBHOI OWiHKKM B arpuOyTuBHii (yHkuii 44,7% cknanaroth
3aralbHO OUiHHI IPUKMETHUKH.

HacTynuumn 3a BKMBAHICTIO € IPUKMETHUKH ETHYHAX MO3H-
THBHUX OLIIHOK, KUTbKICTh sikuX ckmanae 13,41% 3 ycix npukiajis
3 TPUKMETHUKAMHA TIO3UTUBHOI OLIHKM B aTpUOYTHBHINH (yHKIII.
JloBoi BiCOKa 4acTOTHICTb (DYHKIIOHYBAHHS BiIMIYA€ThCS Y TPH-
KMETHHKIB HOPMATHBHHX TIO3UTHBHUX OLiHOK — 12,22%. [Tpnkmer-
HUKH HIIKX MIKPO30H Spa JOCIIIKYBAHOTO (DYHKIIIOHATBHO-CE-
MaHTHYHOTO TIONS BKMBAIOTHCS B aTpuOyTHBHIHA (yHKUII pimie.
3a HAIMMH JAHMMA YACTOTHICTD TX BKMBAHHS Y IKOCTI O3HAYCHHS
CKIajiae:

1. [IpUKMETHUKE iHTENEKTyalbHUX MO3MTHBHHX OL[HOK —
7,45%.

2. IIpUKMETHUKE EMOIL[OHATBHAX TO3MTUBHHUX OLIHOK —
7,15%.

3. [IpuKMeTHHKH eCTETHYHHUX TIO3UTHBHUX OLIHOK — 5,36%.

4. TIpUKMETHHKH CEHCOPHO-CMaKOBHX MO3HTHBHUX OLIHOK —
5,22%.

5. [IpuKMeTHUKH TENEOTOr iYHUX TO3UTUBHKX OLIHOK — 2,68%.

6. [IpUKMETHHKH YTHTITAPHUX TO3UTUBHUX OLiHOK — 1,79%.

Y Xomi aHanizy $akTHYHOTO Marepiany Hamu OYTO BCTAHOB-
JIeHO, 10 MPUKMETHAKA TO3UTHBHOT OLIHKM SIK y aTpuOyTHBHIl,
TaK 1y NPeANKATHBHIH (YHKUIT MOKYTb BKUBATHCA Y €TIITHYHIX
PeUEHHSIX.

e.g. ‘Good lobster?” he said [3, c. 189].

e.g. Clare Cherrells wedding, in Hanover Square, was
“fashionale” and would occupy with a list of names of a column
in the traditional prints. As Dinny said: “So delightful for them!”
3, c. 360].

[lpu (yHKUIOHYBaHHI B ENINTHYHAX PEUYECHHSX, SKi € CHHOHI-
MiYHO KOHTEKCTHO JOTOBHIOBAHMMH, OLIHOYHHH NPUKMETHHK JIa€
aBTOPCBKY Cy0’€KTHBHY OLIHKY momepenHiii cutyauii. Bukopu-
CTaHHS JIAHUX PeYeHb XapaKkTepHO s 1ialoriyHOr0 MOBIEHHS.

HeoOxi1HO TakoX BiIMITHTH, 1110 1 TIOBHI, 1 EJINTHYHI PEYCHHS,
10 MICTATh OLIHOYHHUI IPUKMETHHK, € EMOIIIHO 3a0apBICHAMH.
[lpu wpoMy JOCTIDKYBaHI TPUKMETHUKH MOXKYTb MOEIHYBATHCS
3 TIPUCTIBHUKAMHU CTYIIEHIO, 1[0 BILUTMBAE HA HTEHCHBHICTH €MO-
uiiiHocTi oninku. Tak, HaMpUKIa, NPUCTIBHUKY Very, So, terribly,
absolutely, extremely, perfectly, awfully, frightfully Tomo nocumo-
10Th [IO3UTHBHY OLIHKY, BUPAXKEHY IPHKMETHUKOM,  TIPHCITIBHUKHA
rather, quite, pretty, HaBnaxu, MOKa3ykoTb, IO 1S OLIHKA PO3MOBCIO-
JPKYETBCS Ha TIOTIEPE/HE BUCIIOBMIOBAHHS JIMIIE Y JIESKIH CTYTIEH.

e.g. “I do admire you, Uncle Hilary...youve got all the old “I
serve” tradition, and that kind of thing; and yet you are so frightfully
up-to-date, and tolerant, and free-thinking” 3, c. 360].

e.g. There was something in his low, languid voice that was
absolutely fascinating [5, c. 103].

e.g. “There is no use your telling me that you are going to be
good, cried Lord Henry, dipping his white fingers into a red copper
bowl filled with rose-water”. You're quite perfect. Pray, dont
change” [5, ¢. 329].

[TpucniBrnk how, 10 MoYMHAE PEYEHHS Y CTIOMYYeHHi 3 J0CHi-
JUKYBaHUMH TIPHKMETHHKAMH Y (YHKI TpeInKaTiBa 3HAYHO
TIOCHITIOE TIO3UTHBHY OLIIHKY.

e.g. How exquisite life had once been! How gorgeous in its
pomp and decoration! [5, c. 243].

Y Xoni T0CTiPKEHHS TPEINKATUBHOTO (DYHKIIOHYBAHHS TPH-
KMETHHKIB TIO3UTHBHOI OIIHKH Y TEKCTI MM TaKOK BUIUTAIH X
BKUBAHHS Y IKOCTI 00 €KTHOTO MPEMKATHBY.

e.g. Still he found it very pleasant to talk to dispeth, and walk
with dispeth, and say nice things to her, and call her pet names
while he was strong enough to go away [5, c. 161].

Buxoysuu 3 JaHuX aHamizy (akTHUHOTO Marepialy, HaMm
TPE/ICTABAETHCS MOKITHBIM 3DOOHTH BUCHOBOK, IO YACTOTHICTH
BUKOPHCTAHHS IPHKMETHUKIB O3UTHBHOI OLIHKN Y QyHKIIiT 00’ €K~
THOTO NIPE/IUKATHBA He BUCOKA i ckianae 8,47% Bill KiIbKOCTI BCIX
TIPUKNIAJIB 3 JOCTIIKYBAHAMU MPHKMETHUKAMHU Y TPEINKATHBHIH
(yHKi,

AHani3 peyeHb 3 OUIHHMUMH TIPUKMETHHKAMH Y JIaHii (yHKil
JI03BOJIUB BUILTMTH TPYIH JIECHIB, MIC/s AKUX BKUBAETHCS 00’ €K-
THU TIPEIUKATHB.

1. Jliecnoa po3ymoBoi misuibHOCTI (think, find, believe, fancy,
consider).

e.g. Most of their friends were Americans, French, and Russians.
Robert found them more interesting than the English, and Eleaner
liked everything he liked [Maugham, 15].

2. Miecnoa indopmysanns (report, say, declare, state).

e.g. At last they reported him fit for duty [6, c. 12].

3. Jliecnosa 30epiranns (keep, leave, remain).

e.g. The idea that he had shared a great secret in common with
Coppy kept Wee Willie Winkie unusually virtuous for three weeks
[6, c. 202].

AHami3ylun MpUKIaAM TPEAMKATHBHOTO (YHKIIOHYBAHHS
NPUKMETHHKIB [IO3UTUBHOI OIIHKH, MU JIHIIUIN 10 BUCHOBKIB, 1110
B JlaHiil YYHKIi, TaK AK 1 B arpuOyTHBHI, HalfYacTile BKHBAHNMI
€ 3arabHO OIiHHI PUKMETHHKH. [X BUKOPHCTAHHS y SKOCTI Mpe-
JMKATHBA y HATAHUX MpukIafax cknagae 31,48%. Ipyrumu 3a yac-
TOTHICTIO € MPUKMETHUKN €THYHUX TIO3UTHBHHX OLIHOK. KiNBKICTh
SKUX Y BIICOTKOBOMY BinHOMmeHHI ckiajae 20,34% Bin 3aranbHoi
KUTBKOCT] IPUKIAIB 3 IPUKMETHHKAMH Y TPEANKATUBHIH (QyHKIT.
[TpuKMeTHUKH 1HIIMX MIKPO3OH Sfpa AOCHIIKYBAHOTO (YYHKIIO-
HATBHO-CEMAHTHYHOTO TS MOKHA PO3TALIYBATH Y TIOPSAKY yOy-
BAHHS 1X y DYHKIIT pETMKATHBA HACTYTTHUM YHHOM:

1. TIpUKMETHHKY HOPMATHBHIX IO3UTUBHUX OLIHOK — 16,22%.

2. TIpuKMETHHKH IHTENEKTYalbHUX MO3UTHBHHX OLIHOK —
9,69%.

3. IlpuKMeTHHKY eMOLIIHUX TIO3UTHBHUX OLiHOK — 7,51%.

4. TIpUKMETHIKH CEHCOPHO-CMAKOBHX MO3MTHBHUX OLIHOK —
5,81%.

5. TIprKMETHHKH €CTETHYHHX MO3UTHBHIX OLIHOK — 5,33%.

6. [IpuKMETHHKY TENEONOTTYHUX MO3UTHBHIX OLIHOK — 2,42%.

7. TlpUKMETHHKY YTHTITApHUX TIO3UTUBHUX OLiHOK — 1,21%.

BuchoBku. Y xoni aHamizy (akTHYHOro Matepiany Hamu
Oyl0 BCTAHOBIIEHO, IO JOCIIKYBaHI MPUKMETHUKH BUKOHYIOTb
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Y PeYeHHI ponb O3HAYCHHS ab0 MpEIMKATHBA, PHUOMY aTpHOy-
THBHE ()YHKUIOHYBaHHS OiNbII XapakTepHe ANl HUX, HUK Tpeu-
KarusHe. Hali0inblny 4acToTHICTh BKMBAHHS MAIOTh IPHKMETHUKH
TIO3UTHBHOI OLIHKM y (YHKIii MPEmo3UTHBHOI HEBiAOKPEMIEHOT
obcrasnnu. [lepcriexTuBr MofanbluX AOCTIIKEHb MOB’SI3YEMO
3 BUBYCHHAM CEMAHTHYHOI CTPYKTYpH MPUKMETHHKIB TO3UTHBHOI
OLIHKH.
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Kanna V., Tarapatov M. Functions of positive evaluative
adjectives in literary texts

Summary. The article deals with syntactic functions
of positive evaluative adjectives, in particular attributive
and predicative functions. Positive evaluative adjectives in
the attributive function can be used in pre- or post-position.
Depending on the type of connection with the modified

noun, the adjectives function as either non-detached or
detached attributes. It is revealed that positive evaluative
adjectives in the attributive function are more frequent. In
such constructions, the adjectives are usually placed before
the noun, forming a strong syntactic bond with it. Postpositive
adjectives of positive evaluation tend to be detached, acquiring
additional semantic significance and not forming a close
syntactic unit with the noun.

The most frequently used adjectives in both attributive
and predicative functions are those expressing general positive
evaluation. The second most frequent group includes adjectives
conveying ethical positive evaluations. Positive evaluative
adjectives in the predicative function are less common and are
used as objective predicatives.

The adjectives in question can be used in elliptical
sentences and convey the author's subjective assessment
of the previous situation. They can be combined with adverbs
of degree and affect the intensity of emotional evaluation.
Elliptical sentences are typical of dialogues.

As a result of the analysis of English literary texts, it is
shown that that the adjective has main functional features
of attribute and predicate at the syntactic level,

It is determined that positive evaluative adjectives are
more frequently used in the attributive function, however, they
express positive evaluation more intensely in the predicative
function.

Key words: positive evaluation, adjectives, syntactic
functions, attribute, predicate.
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